
Használati Útmutató V7.0

STORM 
TERMÉKCSALÁD

HŐKAMERA 
CÉLTÁVCSŐ

S és SR LRF változatok



· 1024 × 768-as nagy felbontású megjelenítés

· 32 GB beépített tároló fénykép- és videófelvételhez
· Digitális zoom (1×–4×) a rugalmas nézethez
· Kép a képben (PIP) mód a tökéletesebb célzásért
· Wi-Fi modul az alkalmazás társításához

képalkotásért

02 AZ APP
LEÍRÁSA

Letöltése az SZEREZD MEG a

App Store-n

01
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Mivel ez a termék elektronikus eszköz, javasoljuk, hogy olvassa 
el vagy töltse le a legfrissebb használati utasítást a RIX 
weboldaláról vagy a RIX+ alkalmazásból a 
legaktuálisabb használati információkért.

TERMÉKJELLEMZŐK 

• Könnyű - 1 lb-nél kevesebb 

• 18650-es cserélhető akkumulátor hosszan tartó használatra 

• Kiváló képminőség 

• Időjárás mód a magas páratartalom esetén való jobb 

További jellemzőkért kérjük használja a RIX + alkalmazást. 

• 1!11 • 
• '.:. ·•'" 
l!ll • • • (!] __ 

[• l [ ► Google Play-en] 
Linktreel!! 
ef)@ ~~ 

◄ 

· Kis tömeg, kevesebb mint 450 g 

· 18650-es cserélhető akkumulátor hosszan tartó üzemeltetésre
· Kiváló képminőség 



Felbontás, pixelek

Pixel Pitch, µm

(zaj-ekvivalens 

különbség, NETD)

Képkocka sebesség, 
Hz

256×192 348×288 384×288 640×512

Objektívlencse, mm

Bázis nagyítás, x

Digitális zoom, x

Szemkönnyítés, mm

 Dioptria beállítás, D

Észlelési tartomány, 
m/yd 1300/1422 1800/1969 1800/1969 1800/1969

25, F1,0 35, F1,0 35, F1,0 35, F1,0

3,5 3,5 3,5 2

pixel

Beépített memória, GB

Felbontás, pixelek

12

<25
<20

50

1 és 4 között

48

-5 és +5 D között

1024×768

.mp4 / .jpg

32

AMOLED 1024×768

7,0×5,3

256×192

1300/1422

25, F1,0

3,5

7,0×5,3 7,5×5,7 7,5×5,7 12,5×9,4

03 TERMÉKLEÍRÁS
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Modell STORM
S2

STORM
S3

STORM
S3 R

STORM
S2R

STORM
S6 R

► 

Hőérzékenység 

hőmérsékleti 

Optika 

Kijelz6 

Vldaórögzftö 



Védelmi fokozat, 
IP-kód

tartomány, °C/°F

IP67

20 és +50  között /-4 és +122  között

TámogatásWi-Fi

Akkumulátor típusa 18650

akkumulátorról 

- -

5 4,54,5 4

1200/13121200/1312 1200/1312

4

5 (USB C-típusú)

1000 / 6000
Maximális visszarúgási 
energia huzagolt 
fegyvernél (Eo), g /J

Kompatibilis 
szerelékek

LRF tartomány, m/yd

Picatinny szerelék

408 / 0,9 440 / 0,97 454 / 1

Méretek, mm/hüvelyk

Súly, g/lb 422 / 0,9 454 / 1

Tippek
°C/72 °F-en tesztelve RIX akkumulátorokkal.
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Modell STORM
S2

STORM
S3

STORM
S3 R

STORM
S2R

STORM
S6 R

151×70×61/
6.0×2.8×2.4

151×83×61/
6.0×3.3×2.4

151×70×61/
6.0×2.8×2.4

151×83×61/
6.0×3.3×2.4

151×83×61/
6.0×3.3×2.4

Működési hőmérséklet 

m6ret 

működtetve (25 
°F hőmérsékleten), óra 

Külső tápegység, V 

Az üzemidő eredményei 25 
Az akkumulátor élettartama a hőmérséklettől és a használati feltételektől 
függően változik. 

◄ 



Szerelék kar

Imbuszkulcs

04 A
DOBOZBAN

USB C-típusú kábel

Akkumulátor × 2
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.... .... 
STORM sorozatú Hóképalkotó távcső 

l J 

RDC 
□ 

RJX 

HŐCÉLPONT 

.... .... 
Porvédő Hócélpont x 10 

D D 
.... 

.... 

.... D 
Akkumulátortöltő .... 

Lencsetörló kendó 

► 

STORM hőkamera céltávcső

Objektív tisztító kendő
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Objektív sapka

Akkumulátortartó rekesz

Picatinny Szerelék

Akkumulátor-fedél

Zoom (Fel) Gomb Videó (Le) Gomb

Korrekció (Bal) Gomb

Okulárlencse Dioptria

Szemkagyló Bekapcsológomb

USB-port

Menü GombKép Mód (Jobb) Gomb

05 A TERMÉK
MEGJELENÉSE
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· Objektív sapka 

·  

·  USB-port 

· Bekapcsológomb

· Zoom (Fel) Gomb

· Akkumulátortartó rekesz 

· Dioptria beállítása

Védi a lencsét, amikor az nincs használatban

Képélesség beállítására

Töltéshez és adatátvitelhez

Az eszköz be-/kikapcsolásához

A nagyítás beállításához

Az 18650-es akkumulátor tárolásához

A személyes látáshoz való igazításhoz

· Hosszabb használat esetén USB C-típusú kábelen keresztül is
táplálható.

06 A TERMÉK
FELSZERELÉSE

Fókuszgyűrű 

• Használjon 18650-es cserélhető akkumulátort. 

► 
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Kar

Zárológomb

Beállítóanya

rögzítés feloldásához fordítsa el a kart 
180°-kal nyitott állásba.

2. Szerelje fel a sínt és mozgassa a 
kart zárt állásba.

3. Nyitott állásban nyomja a kart az 
alapzat felé, hogy a beállítóanya az 
ellentétes oldalon kilógjon.

4. Forgassa el az anyát a zárófeszültség beállításához.

Nyitott pozíció

1. Nyomja le a retesze/ögombot, és a 
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Nyomja meg
Parancsikon menü 
megnyitása

Nyomja meg és Tartsa

Belépés vagy kilépés a 
készenléti módba

Nyomja meg

Nyomja meg
Digitális zoomra váltás/ PIP 
zoom-ra váltás

A PIP funkció be-/kikapcsolá-
sa

Nyomja meg
S1/S2/S3/S6: Képmód 
váltása
S3 R/S6 R: LRF bekapcsolása 
/ kikapcsolása

Nyomja meg és Tartsa
S1/S2/S3/S6:Képmód váltása
S3 R/S6 R: Képkorrekció

Kapcsolja be/ki a 
készüléket

Nyomja meg és Tartsa

Bekapcsolás/Kikapcsolás Készenlét/Kilépés készenlét

Nyomja meg
S1/S2/S3/S6: Képkorrekció
S3 R/S6 R: Képmód váltása

Nyomja meg és Tartsa

Nyomja meg
Videofelvétel indítása / 
leállítása

Nyomja meg és Tartsa
Fényképkészítés

Nyomja meg
Visszatérés a 

mentett változásokkal

Nyomja meg
Visszatérés a 

mentett

Nyomja meg
Kép kontrasztja 
váltása

Nyomja meg
Állítsa be a 

fényerejét

Nyomja meg
Szálkereszt színének 
váltása

Nyomja meg
Szálkereszt 
típusának váltása

07GOMBOK ÉS SZABÁLYOZÓK

S3 R/S6 R: Bekapcsolni/Ki-
kapcsolni a ballisztikus 
számítást

Nyomja meg

► 

MŰKÖDÉSE 

Kezdőképernyő 

,.,. 
9-"' 

~""§ 
~ Főmenü megnyitása 

@ 

"'~ 9 § 
~ Időjárási módra váltás 

Nyomja meg és Tartsa 

Parancsikon menü képernyő 

"' "' "' e kezdőképernyőre (1) kezdőképernyőre ■ 

"' "' "' ■ ■ ■ képernyő 
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Nyomja meg
Mentés és kilépés 
kiválasztása

Nyomja meg
Lassan mozgassa 
felfelé a szálkeresztet

Nyomja meg és Tartsa
Gyorsan mozgassa 
felfelé a szálkeresztet

Nyomja meg
Mozgassa lassan 
jobbra a szálkeresztet

Nyomja meg és Tartsa
Mozgassa gyorsan 
jobbra a szálkeresztet

Nyomja meg
Lassan mozgassa lefelé a 
szálkeresztet

Nyomja meg és Tartsa
Mozgassa gyorsan lefelé a 
szálkeresztet

Nyomja meg
Lassan mozgassa a 
szálkeresztet balra

Nyomja meg és Tartsa
Gyorsan mozgassa a 
szálkeresztet balra

Nyomja meg
Merevítés / Folytatás

-

Nyomja meg

megnyitása / Válassza 
ki a nyelvet

Nyomja meg
Visszatérés a 

mentett változásokkal

Nyomja meg
Wi-Fi vagy RAV 
be-/kikapcsolása

Nyomja meg
Nullázási profilok / Szög Uni 
váltása

Nyomja meg
Menüoldalok váltása

-

megnyitása / Távolságmérési 
egység váltása

.. -
@ 

~ @ ' § 
~ 

@ 
~ .. ~ a 
~ 

.. -

Főmenü képernyő ... 
~ .. 

kezdőképernyőre ~""§ 
~ 

@ .. ~ m § 
~ 

@ 
Nullázási képernyő ~ .. 

~""§] ... 
Nullázási képernyő 

Nyomja meg és Tartsa 
Visszatérés a kezdőképer 
nyőre mentett változásokkal 

Nyomja meg és Tartsa 
Hibás pikseljavítási képernyő 

Nyomja meg és Tartsa 
Visszatérés a kezdőképer 
nyőre mentett változásokkal 

◄ 

Hibás pixel javító menüpont
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Nyomja meg
Lassan mozgassa 
felfelé a szálkeresztet

Nyomja meg és Tartsa
Gyorsan mozgassa 
felfelé a szálkereszte

Nyomja meg
Mozgassa lassan 
jobbra a szálkeresztet

Nyomja meg és Tartsa
Mozgassa gyorsan 
jobbra a szálkeresztet

Nyomja meg
Lassan mozgassa lefelé a 
szálkeresztet

Nyomja meg és Tartsa
Mozgassa gyorsan lefelé a 
szálkeresztet

Nyomja meg
Lassan mozgassa a 
szálkeresztet balra

Nyomja meg és Tartsa
Gyorsan mozgassa a 
szálkeresztet balra

Nyomja meg
Mentés és kilépés 
kiválasztása

Nyomja meg
Hibás képpont 

Nyomja meg és Tartsa
-

menü megnyitásához.

Parancsikon menü

08 PARANCSIKON
MENÜ

Váltsa a kép kontrasztját, 1-5-ig. A 3-as 
tartomány alapértelmezett.

tartomány alapértelmezett.

Váltsa a szálkereszt színét, és válasszon a 
fehér, fekete, piros és zöld közül.

Váltsa a szálkereszt típusát, összesen 
8 irányzéktípus opcióval.

► 

@ ,.,. 
~§ 
~ 

@ 

~"' ~ m 
~ 

Hibás pixelkorrekciós képernyő 

megerősítése/törlése 

Visszatérés a kezdőképer 
nyőre mentett változásokkal 

A Kezdőképernyőn nyomja meg a Menü gombot az Parancsikon 

Váltsa a képernyő fényerejét, 1-5 és 3 Váltsa a képernyő fényerejét, 1-5-ig. A 3-as



Wi-Fi funkció engedélyezés vagy letiltás

Váltsa a nullázási profilokat, A-tól E-ig

A RAV funkció engedélyezése vagy letiltása

Váltsa a szög egységet

99

09

MOA

mil

Távolságmérési egység váltása (Meters/Yards)

Válassza ki a nyelvet

FÖMENÜ 

A Kezdóképernyőn nyomja meg és tartsa lenyomva a Menü gombot 

a Főmenü megnyitásához. 

Főmenü 

Lépjen be a pixel hibás korrekciós képernyőre 

Lépjen be a nullázási képernyőre 

◄ 



11 JOGI ÉS
SZABÁLYOZÁSI INFORMÁCIÓK

Környezeti hatások
Soha ne irányítsa a készülék lencséjét közvetlenül erős hőforrásokra, például 
napra vagy lézerberendezésre. A frontlencse és a okulár lencse tűzveszélyes 
nagyítóként működhet, és károsíthatja a belső alkatrészeket.

Lenyelés veszélye
Ne adja ezt a készüléket kisgyermekek kezébe. A helytelen kezelés miatt apró 
alkatrészek válhatnak le, amelyeket a gyermekek lenyelhetnek.

Biztonsági utasítások
-- Óvatosan kezelje a készüléket: a durva bánásmód károsíthatja az akkumulátort.
-- Ne tegye ki a készüléket tűznek vagy magas hőmérsékletnek.
-- Helyezze be megfelelően az akkumulátorokat a készüléken található 
utasításoknak megfelelően. A fordított bekötés tilos.
-- Az akkumulátor kapacitása csökken, ha hideg környezeti hőmérsékleten 
használja. Ez nem hiba, és technikai okokból adódik.
-- A készüléket mindig száraz, jól szellőző helyen tárolja. Hosszabb tárolás esetén 
vegye ki az akkumulátorokat.
-- A termék ajánlott használati hőmérséklete -20 °C és +50 °C között van, ellenkező 
esetben ez befolyásolja a termék élettartamát.
-- Ne tárolja a készüléket hosszú ideig 20 °C alatti vagy 50 °C feletti hőmérsékleten, 
mert ez véglegesen csökkenti az akkumulátor kapacitását.
-- Ha a készülék sérült, vagy az akkumulátor hibás, küldje el a készüléket javításra 
az értékesítés utáni szervizünkbe.

Vezetéknélküli Transzmitter Modul Frekvencia Tartománya
WLAN: 2.412-2.472GHz
Transzmitter modul erőssége < 20dBm

Mi, a Visir Inc. ezennel kijelentjük, hogy a Storm típusú 
rádióberendezések megfelelnek a 2014/53/EU és a 2011/65/EU 
irányelveknek.

2012/19/EU (WEEE irányelv): Az ezzel a szimbólummal jelölt 
termékeket az Európai Unióban nem lehet válogatatlan kommunális 
hulladékként ártalmatlanítani. A megfelelő újrahasznosítás 
érdekében vigye vissza ezt a terméket a helyi kereskedőhöz 
egyenértékű új berendezés vásárlásakor, vagy adja le a kijelölt 
gyűjtőhelyeken. További információkért látogasson el a 
www.recycle-clethis.info weboldalra.
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Akkumulátorokról szóló rendelet
2023/1542: Ez a termék olyan akkumulátort tartalmaz, amelyet az 
Európai Unióban nem lehet válogatatlan kommunális hulladékként 
ártalmatlanítani. Az akkumulátorokkal kapcsolatos konkrét 
információkért lásd a termék dokumentációját. 

Az akkumulátort ez a szimbólum jelöli, amely tartalmazhat kadmiumot (Cd), ólmot 
(Pb) vagy higanyt (Hg) jelző betűket. A megfelelő újrahasznosítás érdekében vigye 
vissza az akkumulátort a szállítóhoz vagy egy kijelölt gyűjtőhelyre. További 
információkért lásd: www.recyclethis.info

Az akkumulátor behelyezése/eltávolítása
A TITAN sorozat kettős akkumulátorrendszert használ, egy belső akkumulátorral és 
egy cserélhető 18650-es akkumulátorral. A 18650-es akkumulátor cseréjének 
részleteit lásd az „Akkumulátor behelyezése” című részben.

FCC Nyilatkozat
FCC ID: 2A7ZZ-5A-03

Címkézési követelmények
Ez az eszköz megfelel az FCC-szabályzat 15. részének. A működés a következő két 
feltételhez kötött: (1) Ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és (2) ennek az 
eszköznek el kell fogadnia minden interferenciát, beleértve azokat is, amelyek nem 
kívánt működést okozhatnak.

Információk a Felhasználónak
A megfelelőségért felelős fél által nem jóváhagyott bármilyen változ-tatás vagy 
módosítás érvénytelenítheti a felhasználó jogosultságát az üzemeltetésre.

EMC A osztály
Megjegyzés: Ez a berendezés tesztelésen esett át, és megfelel az FCC-szabályzat 
15. része szerinti A osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek. Ezek 
a határértékek a káros interferencia elleni megfelelő védelem biztosítására 
szolgálnak, amikor a berendezést kereskedelmi környezetben üzemeltetik. Ez a 
berendezés rádiófrekvenciás energiát generál, használ és sugározhat, és ha nem a 
használati utasításnak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát 
okozhat a rádiókommunikációban. A berendezés lakóövezetben történő 
üzemeltetése valószínűleg káros interferenciát okoz, amely esetben a 
felhasználónak saját költségén kell elhárítania az interferenciát. Ez a berendezés 
SAR-megfelelőség szempontjából tesztelve lett. A berendezést úgy kell telepíteni 
és üzemeltetni, hogy a sugárzó és a test között legalább 0 mm távolság legyen. Az 
adót tilos más antennával vagy adóval együtt elhelyezni vagy üzemeltetni.

- Irányítsa át vagy helyezze át a vevőantennát.
- Növelje a berendezés és a vevő közötti távolságot.
- Csatlakoztassa a berendezést egy másik áramkörön lévő aljzathoz, mint 
amelyikhez a vevő csatlakozik.
- Segítségért forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt rádió-/TV-szerelőhöz.
- A készüléket az általános rádiófrekvenciás expozíciós követelményeknek való 
megfelelés szempontjából tesztelték. A készülék korlátozás nélkül használható 
hordozható expozíciós körülmények között.92



FIGYELEM
LENYELÉS VESZÉLYE: Ez a termék gombelemet tartalmaz.
HALÁLT vagy komoly sérülést okozhat lenyelve.
Egy lenyelt gombelem akár 2 órán belül belső kémiai égési sérülést 
okozhat.
GYERMEKEK elől gondosan ELZÁRVA TARTANDÓ.
AZONNAK forduljon orvoshoz, ha gyanítható, hogy egy elemet lenyeltek 
vagy a test bármely részébe került.�

a) A használt elemeket távolítsa el, és azonnal hasznosítsa újra vagy 
ártalmatlanítsa a helyi előírásoknak megfelelően, és tartsa távol gyermekektől. 
NE dobja az elemeket a háztartási hulladékba, és ne égesse el.
b) Még a használt elemek is súlyos sérülést vagy halált okozhatnak.
c) A kezelési információkért hívja a helyi mérgezés-ellenőrző központot.
d) Elem típusa: ML1220
e) Névleges feszültség: 3V
f) A nem újratölthető elemeket tilos újratölteni.
g) Ne erőltesse le, ne töltse újra, ne szerelje szét, ne melegítse (a gyártó által 
megadott hőmérsékleti besorolás) fölé, és ne égesse el. Ez sérülést okozhat a 
szivárgás, a szivárgás vagy a robbanás miatt, ami kémiai égési sérüléseket 
okozhat.
h) A termék nem cserélhető elemet tartalmaz.
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